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	Horezm színes, túlzsúfolt utcáin emberek tömege kavargott, a hangok és szagok egészen mások voltak, mint a sivatagi jurták környékén. Az ifjú Arpadus még nem tudta megszokni ezt a kavalkádot. Három hónapja az apja, Álmos utasítására érkezett a fővárosba Baktria széléről, ahol a sivatagban élő magyar törzsek egyikében volt a szállásuk. 

	Az apja egy ideje rejtélyes, hosszú utakat tett nyugatra, de az okáról nem beszélt, Arpadus kérdéseire is szűkszavúan válaszolt. Egészen három hónappal ezelőttig. Akkor bement Arpadus sátrába, leült egy nyeregre és szótlanul figyelte, ahogy fia készségesen odanyújtja neki az erjesztett kancatejjel teli ivókupát. 

	Álmos tétován forgatta a kezében az ivóalkalmatosságot, majd határozott mozdulattal letette, mintegy beleszúrva a sátor földjébe. Arpadus hátrahőkölt a mozdulattól. Apja soha nem utasította vissza a bódító italt. 

	Álmos érces hangon szólalt meg:

	– Árpád fiam! – Álmos soha nem használta az abar nevet, ami az Arpadus volt, ő következetesen a magyar ősök által használt nevet alkalmazta: Árpád. – Talán voltak kérdéseid az elmúlt időkben a nyugati útjaimmal kapcsolatban. Most jött el az ideje, hogy elmondjam, miért is történtek ezek a hosszú lovaglások. 

	– Várj, apám! – szólalt meg Árpád. – Azonnal hívom öcsémet, Kurszánt. Ő is szeretné hallani a titkot. 

	– Nem! – dörrent Álmos hangja. – Ez csak rád és rám tartozik! Később majd Kurszán is meg fogja tudni, mi lesz a dolga. 

	Tehát valami feladat – morfondírozott magában Árpád, de ezúttal nem szakította félbe újra apja szavait. 

	– Fiam! Pár hónapja a varázsos istenmadár, a sólyom delejes álmot bocsátott rám. Egy egész álló nap a sátramban aludtam miatta. Néha zavaros fejjel felébredtem, de minduntalan visszaestem a delejes álomba. Másnap Karaccsal és a szkíta kísérőnkkel megfejtettük az álmomat. Még a táltos is megrémült, amikor elé tártam az egészet. Ebben az álomban a sorsunkat, a jövőnket, minden magyar jövőjét láttam, fiam. És te voltál benne a vezér, aki utat mutat a népünknek. Az álom csak álom, ahhoz viszont, hogy valóban jó vezetője légy ennek a népnek, sokat kell tanulnod! Úgy döntöttem, Xeranxis, a szkíta fog tanítani téged, itt a táborban. Először is a következő három hónapban az államvezetés ősi szkíta bölcsességét fogod tanulmányozni. A többi tudományt Horezmben, ahol görög mesterektől fogsz okulni. Még valami. A városba Ladamur is elkísér, hiszen ő tudja az eredetünket és Attila Nagykirály történetét. A hunok már elindultak előttünk avar néven, hogy a terület lakóit átformálják és felkészítsék az érkezésünkre, hogy ne egy hódító bandát lássanak bennünk, hanem hazatérő testvéreket. Ennek a folyamatnak a végén úgy vonulhatsz be oda, mint Attila királyunk méltó utóda. 

	– Apám, mi a neve ennek a földnek, ahová az álmod szólít? – kérdezte Árpád.

	– A Kárpátok ősi hegyeinek ölelésében vár téged Pannónia, fiam!

	 

	Arpadus és a hun Ladamur, a két egykorú jóbarát végighallgatta a szkíta mondandóját, és a végén Álmos kikérdezte őket. Kíváncsi volt, melyik mit tanult az államirányítás tudományából. A hun Ladamur, mint a korosztályuk, általában igencsak hiányosan válaszolgatott, de Álmos nem is rá volt kíváncsi. Árpád viszont olyan cirkalmas körmondatokban válaszolt a legegyszerűbb kérdésre is, mint valami görög tudós, emiatt Álmos hamar feladta a fia kikérdezését. Látszott rajta, hogy nemcsak érti, amit beszél, de szereti is ezt a tudományt. 

	Árpád ez idő tájt sokat vívódott titokban. Tudta, hogy apja halálával neki kell majd vezetnie a magyar törzseket, de amit eddig ellesett Álmostól, az nem volt arányban azzal, amit a szkíta mester mesélt neki leigázott népekről, ottmaradt lakosságról, ellátásról, közigazgatásról, szigorú ellenőrzésről és hasonlókról.

	Miután Xeranxis, a szkíta bölcs közel három hónapig minden délelőtt oktatta az ifjú Arpadust és Ladamurt, Álmos rendelkezése szerint elindultak Horezm városába. 

	Horezm az idők során nem is város volt már, hanem egész Birodalommá nőtte ki magát. Az abarok fővárosában koncentrálódott minden tudás és bölcsesség, valamint szépség, ami a Pártus Birodalomból megmaradt. 

	Karacs az úton szent borzadállyal figyelte Álmos épülését és lelkesen sietett gyengíteni az új tudomány befolyását. A fiúnak az ősi hun város, Tongwancheng alapításáról beszélt és az ottani életről, ami Ladamurt is érdekelte. Ám a táltos nem érte el a célját, mert Árpád hamar felismerte, hogy a hun városban alkalmazott vezetési módszerek, amit Hellian Bobó, az alapító bevezetett, magán viseli a szkíta államvezetés minden újítását és ez csak megerősítette abban, hogy nagyon figyeljen és elemezze a tanultakat. 

	A hun elmélet, amit többszáz éve alkalmaztak Tongwanchengben, lényegében ugyanaz volt, mint amit a szkíta regélt neki, csak régies formában, de ez is elég volt, hogy a fiú felfogja a lényegét és a hasznosságát. Értő szemmel figyelte a Horezmi nagyvárost, és hamar felismerte a vezetési hiányosságait. Már megértette azt is, hogy a szasszanida sereg hogyan foglalhatta el a pártusok fővárosát, Ktésziphónt. 

	Horezmben a fiúk nemcsak tudományokat hallgattak, megismerték a görög harcművészetet is, amiben természetesen a hun Ladamur volt a jobb. Árpádnak a pártusok csataszervezése sokkal jobban tetszett, különösen a pártus lövés nevű íjazási technika, ami abból állt, hogy a sereg fejveszett menekülést színlelt, majd egy jelre megfordultak a lovon és hátrafelé lőttek íjaikkal. Ladamur sokat mesélt erről a technikáról Árpádnak, hiszen hun lévén már kisgyermekkorától ezt tanulta. És nemcsak mesélt, keményen edzette is Árpádot a hun csataművészet elemeivel. 

	Tartalmasan teltek a hónapok, a fiúk egy holdat Horezmben tanultak, egy holdat pedig a magyar jurták között töltöttek gyakorlással. Árpád már nagyon várta apját, aki újfent a titokzatos útjainak egyikén járt. Mikor egyszer hírét vette érkeztének, olyan tempóban rohant a városból a szálláshely felé, hogy egyenesen beleütközött egy szasszanida járőrbe, aki nem túl sűrűn járt errefelé, ezért nem is ismerhette őket. 

	Árpád, miközben fékezte a lovát, nehogy legázolja a gyalogos katonákat, megfigyelte, hogy az íjuk nagyon hasonlatos a magyar íjakhoz, csak majd másfélszer nagyobb annál, amit a harcosok a hátukon hordtak, és majdnem a földet verte. Ritka kényelmetlen lehetett így gyalogolni. Emellett vékony, hegyes lándzsát fogtak a bal kezükben, és vékony pengéjű széles tőrt viseltek, ami hasonlatos volt a római gladiushoz. 

	Bárhogy próbálta a lovat visszafogni Árpád, így is elsodorta az élen haladó kicicomázott katonát, aki valami tisztféle vagy vezető lehetett, mert még a földön is parancsszavakat ordított, pedig átment rajta a ló. Mikor kiadta a parancsokat, elcsendesült és mereven feküdt tovább. 

	Társai közül egy katona megfeszítette hatalmas íját és a hátrafelé tekingető Árpád felé célzott. Árpád végre meg tudta zabolázni a fekete csődört és lépésben elindult visszafelé, hogy megnézze, mit okozott esztelen rohanása. 

	Úgy tűnt, a szasszanidák támadásnak értékelték a lassú poroszkálást és azonnal falanxba szerveződtek, mint a római katonák. Csak az íjász látszott ki az alakzatból, aki lejjebb eresztve az íjat még mindig Árpádra célzott. Árpád felemelte a kezét, hogy békés szándékát jelezze, amikor halkan megpendült az íj és a vessző elindult halálos útjára. Árpád, mint minden magyar a lovát féltette a legjobban és felkészült, hogy a földet érintve oldalra dől, majd a lóról elhajol vessző elől. Egy pillanat alatt játszódott le a jelenet.

	Árpád teljes hosszában a földre fektette a lovát, mire a vessző már majdnem elérte a mellét, de feleslegesnek bizonyult a mozdulat, mert egy koromfekete nyílvessző belecsapódott a célra tartó szasszanida vesszőbe és eltérítette. 

	A falanx tagjai egyszerre fordultak hátra, hogy megnézzék, honnan jöhetett a pontos találat. Úgy háromszáz lépésre oldalt Ladamur állt a lova kengyelében és veretes íjára helyezett egy újabb vesszőt. A járőr tagjai felszisszentek és egyszerre engedték le a kardjukat és a lándzsát, mintegy megadva magukat. 

	Ladamur vigyorogva léptette a lovát a feltápászkodó Árpád felé, aki látván a földön fekvő parancsnokot, gyalog indult felé, hogy megnézze, mi történt vele. 

	Előbb köszönetképpen odabiccentett Ladamurnak, majd a halottnak látszó test fölé térdelt. A katona láthatóan élt még, mert véres habot fújt a száján és az orrán. Közben az emberei köré gyűltek és tanácstalanul nézegették a súlyos sebesültet. 

	– Abacil – hörögte a legázolt katona. – Abacil! 

	Árpád meglehetősen jártas volt a sivatag nyelveiben, de nem ismerte fel a kifejezést, ezért segítségkérőn nézett a járőr tagjaira.

	– A húgát hívja a szerencsétlen – világosította fel Árpádot egyikük. – Miatta fordultunk ide, pedig a város nem esett a járőrség útvonalába. Abacilt, a parancsnok húgát egy kis településen vettük magunkhoz pár nappal ezelőtt. Ő hallott Horezm városáról, ahol a kereskedők utcáját akarta meglátogatni. Pár nyíllövésnyire ide egy sátorban hagytuk őt, amíg mi felderítjük a területet megmaradt pártus katonák után. Arra van! – mutatott a lemenő nap irányába a katona. 

	Árpád felpattant és parancsokat osztogatott:

	– Ladamur barátom, azonnal menj a táborba és hozd Karacsot, itt csak az ő tudása segíthet. Te pedig, kérlek – fordult a katonához –, menj el a húgáért a sátorba és hozd ide. Használd a lovam! 

	Mikor mindkét hírvivő elporzott, Árpád leoldotta a köpenyét és összehajtva a sebesült feje alá tette. A katonák eleinte ellenségesen nézték, aztán idővel leültek a vezetőjük köré. Egyikük Árpádhoz lépett és kissé meghajolt előtte. 

	– Láttuk, uram, hogy nem volt szándékos az eset. A vezetőnk túl messze kiment a csapat mellé. Köszönjük, hogy visszajöttél és gondoskodsz róla.

	Napszállat után megérkezett Karacs. Megnézte a sebesültet, azután az őrtűznél megfőzött pár különös magot és növényt, amelyet a szájába erőltetett, végül elvégezte mellette a füstölő szertartást. 

	– Ez sárkánymag, könnyebbé teszi a légzést számára – magyarázta a körülötte állóknak. – A zúzott tüdőnek is használ. Nem akarja befogadni – dühöngött, mert a vezető kiköpte a magvakat. 

	Ekkor lódobogás hallatszott és megjelent Árpád koromfekete csődöre, nyergében a katonával, aki maga elé ültetve hozott egy kisleányt. A lány leugrott a lóról. Látszott, hogy gyakorlott lovas, mert az állat meg sem állt, a lány már a bátyja mellett térdelt. Kinyújtotta a kezét az agyagkorsóért, amit Karacs tartott, és megszólalt.

	– Forró tüzet akarsz a szájába önteni, varázsló? Mi van benne? 

	– Sárkányfűmag, zsálya és némi tört almamag, meg ilyenek. Tüdőkönnyítő.

	A lány bólintott, majd a zsákjába nyúlva fehér port kevert a főzetbe.

	– Mészpor – mondta a táltosnak. – Felpezsgeti a tüdőben a folyadékot, ami a sérüléstől bekerült. 

	Most Karacson volt a bólintás sora.

	– Boszorkány vagy, húgom? – kérdezte érdeklődve.

	– Nem szolgálom Mirigyet, ha erre gondolsz. Egyszerű gyógyítója vagyok a népemnek. 

	Ezután két apró kezébe fogta a korsót és addig fújta, amíg megfelelőnek találta. 

	– Emeljétek meg a fejét – adta ki a parancsot ellentmondást nem tűrő hangon a lány. 

	Árpád és Karacs volt a legközelebb hozzá. Karacs nehézkesen eltehénkedett a fűben a sebesült mellett, hogy megtámassza a fejét. Árpád volt az, aki leguggolt mellé és finoman megemelte a tarkójánál fogva. 

	Abacil végigsimította bátyja gyöngyöző homlokát és az arcát simogatva, halk gügyögés közepette belediktálta a főzetet. A katona előbb tiltakozott, de aztán, megérezve a könnyű tenyér simítását, rájött, hogy a húga az, és engedelmesen, kis kortyokban megitta a főzetet. Ezután a lány odafeküdt a bátyja mellé és hozzá simulva testével melengette.

	Árpád levette a lováról a nyeregre hajtogatott pokrócot és ráterítette a fekvőkre, ezután leült a tűz mellé és szólt Ladamurnak, hogy itassa meg a lovat. Sokáig bámult a tűzbe, egyszer csak érezte, hogy valaki mellé huppan. Abacil volt az.

	– Mondd csak, te lány, hallgatlak – szólt és arra gondolt, hogy a lány nekiesik a baleset miatt, de ő csak a fejét ingatta és közelebb húzódott a fiú meleg karjához.

	– Nincs mit mondanom, magyar vitéz, csak a hála hangján szólhatok, hogy elláttátok a sebesült bátyámat. Köszönöm. 

	– De én okoztam a bajt – szólt értetlenkedve Árpád.

	– Ventus már mindent elmesélt, hogy visszajöttél és segítettél rajta, és azt is, hogy a bátyám a kocsiút közepén parádézott. Nem hibáztatlak. 

	Árpád most nézett először a lányra. A hatalmas zöld szemek őszintén csillogtak a tűz fényében. A fiú átkarolta a lányt és közelebb húzta magához, a lány engedelmesen a széles mellkasra tette a fejét. 

	– Ne ijedj meg az illetlen mozdulatomtól – mentegetőzött Árpád. – Ebben a nyüves sivatagban hidegek az éjjelek. Hány nyarat láttál, kishúgom? Tizenkettőt? 

	– Tizenhatéves vagyok, a nevem Abacil. Téged hogy hívnak, magyar? 

	– Arpadusnak neveznek abar nyelven.

	– Tehát magyarul Árpád a neved. Köszönöm, amit tettél! 

	A fiú sóhajtva magához húzta a különös lányt, majd érdeklődve figyelte, ahogy Ladamur és Karacs a tűz másik oldalán nyugovóra térnek. 

	Reggelre kelve Árpád arra ébredt az elhamvadt tűz mellett, hogy még mindig szorosan öleli Abacilt egyfajta védelmező, melengető öleléssel. A lány láthatóan jól érezte magát a karjaiban. Álmában elnyílt szája csak egy ujjnyira volt a fiú lüktető ajkától, aki már álmában érezte a lány forró leheletét.

	Ahogy kinyitotta a szemét, megpillantotta Ladamur türelmetlen, de értően vigyorgó arcát. Lassan, óvatosan kibontakozott az indaként ráfonódó karok szorításából, majd a továbbra is vigyorgó Ladamurra vakkantott.

	– De jó kedved van! Hideg volt az éj, melegítenem kellett, mégiscsak egy kislány!

	Ladamur nyihogott, dobrokolt, mint egy sárló kanca, közben majd’ kipukkadt, és amikor nem bírta tovább, felnyerített, mint egy ló:

	– Kislány? Méghogy kislány! – közben kezeivel félreérthetetlen mozdulatokat tett a levegőben, mutatva a lány jól fejlett bájait. 

	Árpád észrevette, hogy Abacil felült a nyeregre, amin eddig a fejét nyugtatta. Fellobbant benne valami szégyen a barátja miatt. Gyors mozdulattal előkapta a karikását és jókorát vágott vele az ízléstelenkedő hun ülepére. Akkorát szólt, hogy a röhögő Karacs azonnal bezárta a száját. 

	Ezután Árpád odaintette a szasszanida katonák képviselőjét, aki messzebbről figyelte a jelenetet. 

	– Hogy aludt a beteg? – kérdezte.

	– Hajnalban magához tért, vizet kért, majd elájult – válaszolta a katona. 

	Karacs ezt hallva bólogatni kezdett.

	– Akkor megél! Használt a főzet, egyben marad – dünnyögte örömmel. 

	Ezután arrébb ment még egy adag főzetet készíteni, Árpád pedig odalépett a lányhoz.

	– Abacil! A bátyád nem tud most utazni, és te sem maradhatsz egyedül a sátorban. Van egy szobánk a városban. Addig, míg hazatérünk, pihenjetek meg ott. Néhány hét múltán visszatérünk, akkor majd meglátjuk, hogy érzi magát. 

	– Köszönöm, magyar vitéz. Nem a te gondod lenne a bátyám állapota, te mégis segítesz, és én nagyon hálás vagyok ezért. 

	Árpád odament az egyik lándzsás katonához és elmagyarázta neki, merre található a szállásuk. Nyomatékul egy fél marék pártus sékelt nyomott a kezébe. A katona szeme elnyílt, amikor megnézte, mi van a kezében, mert nem bronz, hanem ezüst érmék voltak. A királyi ajándék láttán Árpád keze után kapkodott, hogy hálából megcsókolja. Árpád nem engedte. Amikor kissé lecsillapodott, a katona lelkére kötötte, hogy nem mehetnek el egyszerre inni a városba, ketten mindig maradjanak a szoba előtt, ne hagyják magára a sebesültet és a lányt. 

	Elköszönt Abaciltól és a környéket figyelve, hatalmas sebességgel kivágtatott a városból. A hun apró lován követte.

	Ahogy megérkezett a táborba, azonnal be akart rontani apja jurtájába, de a sátor előtt álló núbiai őr türelemre intette. 

	– Most mit akarsz, Laakoó? Nem ismersz meg? – kérdezte ingerülten.

	– Most nem mehetsz be. Apád rendelkezett így. Amikor megtért egy zord fegyveressel, bezárkóztak és azt mondta, nem mehet be senki! Senki! – tette hozzá nyomatékosan. 

	Árpád ismerte annyira az apját, hogy tudja, igen fontos vendége lehet, ha így bezárkózott, ezért kiült a szomszédos jurta melletti nyergek egyikére, ahol nem láthatták, de ő a sátor bejáratát remekül szemmel tarthatta.

	Kis idő múlva megérkezett Ladamur is kis hun lován, majd letelepedett a fiú mellé. Naplementéig várakoztak, anélkül, hogy egy szót szóltak volna. Ekkor félremozdult a jurta bejáratát elfedő állatbőr és kilépett egy hatalmas, varkocsos férfi, akit az apja, Álmos kísért. A vendég láthatóan alá volt rendelve az apjának, mert az állig felfegyverzett férfi egyfajta alázattal hallgatta a magyar törzsfő szavait. Nagy sokára bólintott és lovára ugorva elvágtatott.

	Álmos sarkon fordult és visszament a sátorba. Árpád ránézett a barátjára. Ladamur mereven bámult a lovas után és összefüggéstelenül motyogott. 

	Árpád figyelt a görög mesterek óráin, ahol a különböző viselkedésformákról volt szó. Az egyiken többek közt a pánikban lévő emberről is beszéltek. Ezzel a tudással felvértezve szakszerűen szájon vágta a motyogót, kétszer is, majd amikor Ladamur magához tért, megrázta a vállát és azt kérdezte:

	– Mi bajod van? Kit láttál, ki ez az ember?

	Egy idő után értelem csillant a hun szemében és felnyögött. 

	– Mi folyik itt, Árpád? Ez az ember, ez a harcos… azonnal felismertem… 

	– Szedd már össze magad, vagy kérsz még kettőt? Ki az? Mondjad már? Mitől rémültél meg?

	– Ba… Ba… Baján kagán. Az ő udvarában nevelkedtem. 

	– Nem lehet – legyintett Árpád. – Bajánt meggyilkolták a frankok. 

	– Hát éppen ez az, barátom! Volt valami szóbeszéd, amit nem hittünk el. Károlyt és a frankjait csak kitalálták, hogy elfedjék Baján nyomait. Elhitették a világgal, hogy egy mesebeli király leigázta a várhunokat, amire Kuvrat sem volt képes, és kiirtotta a népét Pannóniából.

	Árpád megragadta Ladamur ruháját, kis híján meg is rázta. 

	– Várj, te ismered ezt a földet? Pannóniát? – szegezte neki a kérdést. 

	– Ismerem hát! Mit gondolsz, honnan szedett elő apád? Álmosról az a hír járja, hogy ő küldte előre a várhunokat, a megmaradt népet. Az Attila halála után is harcolókat, mert a magyar népnek akarja a Pannon földet. Ez pedig itt Baján kagán volt, a meghalt vezetőjük. 

	– Így igaz, Árpád, ahogy Ladamur mondja – szólalt meg egy nyugodt hang a hátuk mögött a sötétben. Álmos volt az. – Gyertek be és beszéljük meg! 

	A két fiatal követte Álmost a sátorba, ahol izgatottan bámulták a törzsfőt, miféle titkot tudnak meg. 

	– Százharminc esztendeje, hogy megölték a legnagyobb királyt, aki a Föld kerekén uralkodott. Attilát – kezdte Álmos halkan. – De azt senki nem sejtette, hogy Attila a halála előtti időben már tudta, hogy az életére törnek. A magyarokat hívta segítségül. Megvédeni az én őseim sem tudták a fondor orvgyilkosoktól, de megértettük, mit akar és miért pont Pannóniában. Pannóniában egy nagy folyó mentén van egy szent terület, Pilis a neve. Ott rejtezik a Föld szíve. Aki azt a földet uralja, azok lesznek a föld vezérlő népe. 

	Az ősi szkíták birtokában volt az emberiség legnagyobb összetett tudása, amely szerint kell élni, ha védelmezni akarjuk a Föld szívét. Ezek a szkíták látták a jövőt és azt gondolták, a hunok az ősi tudás szerinti vándorlásuk végén megszerezhetik a Kárpátok hegyei közt búvó területet. Elvitték a hírt a Szelenga völgyébe, még a kiáramlásuk előtt, de nem volt egységes és erős vezetésük. A népcsoportok mást akartak. Egyikük az ősi földön akart várost alapítani, mely törekvésből lett Tongwancheng, a másik csoport Kína nagy földjét akarta, megint egy másik be akart olvadni és végleg megtelepedni. 

	Egy kisebb csoport azonban elindult nyugatnak és egészen az Aral vidékéig jutottak. Ennek a csoportnak vezetői évszázadokig rejtegették a célt és a hozzá felhasználható tudást, míg végül így kapta meg a legrátermettebb, Attila. Neki sikerült elfoglalni Pannóniát és megtalálta a Pilis titkát is. Ez a titok nem kincs, nem érték volt, hanem a Föld szíve. Míg Attila az ősi szkíta értékek szerint élt, nem esett bántódása és sikerrel hódított meg ezernyi földet. Ám miután mohó lett és nem a szkíta tanítás szerint kormányzott, elveszejtették és széthullott a birodalma. 

	Halála előtt átadta a magyaroknak az egyetlen lehetséges módszert, ami szerint hatalmas erőt lehet kezelni Európa szívében. Nem véletlenül kaptad a képzéseket, fiam. Mind a szkíta tudás része. Nemsokára megismered az összes tant, ami szükséges Pannónia igazságos birtoklásához és az emberiség vezetéséhez. Az emberi idő itt a Földön véges, tehát igyekezned kell átadni ezt a tudást az arra érdemesnek. Nekem könnyen ment, mert megszülettél te és olyan képességeket mutattál, ami lehetővé tette, hogy befogadd és alkalmazd ezt az örökséget. 

	Fiam, a magyarok ennek a kincsnek a letéteményesei. Bennük, bennünk van a világ jövője. Ladamur, a te dolgod pedig az, hogy a hunok minden tudásával segítsd Árpádot véghez vinni ezt a küldetést. Itt elsősorban a harcászatra gondolok, ami olyan sikeressé tette Attila népét. Királyi vérből származol magad is. Attila kisebbik fiának, Elláknak vagy a gyermeke. Sokáig kutattam utánad, mígnem megtaláltalak. 

	– És Baján, aki itt járt nálad az imént? – kérdezte Ladamur merészen, de Álmos nem haragudott, csak bosszúsan a levegőbe csapott.

	– Bajánnak megvolt a lehetősége. Nem élt vele, a pompa és az asszonyok elvették az eszét. A várépítő hunok Attila halála után nem bocsátkoztak harcba egyik oldalon sem, hanem elfoglalták a Pannon földet. Baján többet akart, de úgy, hogy nem veszi figyelembe a szkíták módszerét. Csalhatatlannak hitte magát. Így talált rá a végzete, de mielőtt valóban meghalt volna, ide menekült a magyarok közelébe, az ősi Pártusföldre.

	– A szkíták regösökkel elterjesztették, hogy Baján elveszett. Egy soha nem létező lovag, Martell győzte le a várépítő hunokat. Senki sem sejti, hogy még mindig a területet vigyázza, hűen az ügyhöz. Ennek az ügynek az elején jársz, Árpád. A megszerzett tudásod alapján követned kell a módszert, és eszerint kell döntéseket hoznod. 

	Most elmondom, hol jártam az utóbbi időkben. Először is megnéztem magamnak azt a Pannóniát, ami tényleg olyan csodaföld, mint aminek mondják, Megkerestem a Föld szívét a Pilisben, kerestem alkalmas szálláshelyet rengeteg állat részére, mert ha valóban ott fogunk letelepedni, be kell rendezkedni az ottani módszerek szerint. A legfontosabb, mindennek alapja az önellátás. Meg kell tanulnunk növényeket termeszteni a helyi viszonyoknak megfelelően, hogy legyen eleség az állatainknak és végső soron nekünk is, embereknek. Egy állattartó nép mindig vándorol, így remek álca a végső célnak, a terület elfoglalásának. Fiam, hamarosan el kell indulnunk. Itt, az ősi Pártusföldön számtalan magyar törzs él. Én összegyűjtöm őket és közösen visszavesszük Attila király örökét.

	Árpád megdermedt a súlyos szavak hallatán, de Álmos folytatta: 

	– Most elindulok a kijevi Ruszhoz. Néhány aranypénzért hajlandóak nekünk fegyvereket adni. Terveim szerint két oldalról özönlünk be a Kárpátok méhébe. Népünk egyik része a nagy folyón, a másik, harcosabb fele pedig egy hágón át. Most térj vissza Horezmbe és rendezd el az ügyeidet, néhány hold elteltével megtérek és kezdődik az utazás. 

	– Miért nem te vezeted a seregeket Pannóniába, apám? – kérdezte Árpád.

	– Ennek az ősi törvénynek akad egy olyan része, hogy népünket csak olyan harcos vezetheti, aki még fiatal, vannak benne lehetőségek és lehetnek még gyermekei, akik megöröklik a hatalmát. Dinasztiát kell alapítanod, Árpád, a magyarság üdvére, akik tovább hordozzák Attila pajzsát és kardját. Tudod-e, mi állt a Nagykirály pajzsán? 

	Árpád rávágta:

	– Szent sólymunk, a Turul! 

	Álmos bólintott és halkan folytatta:

	– Legyen hát a véred hordozóinak neve a Turul. Alapíts védelmező családot Pannóniának, a magyarok országának. Legyen minden utódodnak, aki megörökli a hatalmad, egyazon célja az ősi szkíta tudás szerint. Át kell adnod a tudást az egy öröklődő szabályrendszer szerint és a neved legyen a jel, hogy az utánad következők a te utadat járják! Fiam, mire megtérek, asszonyt kell találnod, társat akivel családot alapíthatsz.

	– Apám, én nem akarok kényszerből társat, a szerelem pedig pár hónap alatt csak csalfa lehet.

	– Próbálkozz, Árpád, egy jó vezetőnek kell egy asszony! – mondta Álmos és intett a fiúnak, hogy menjen, de Árpád makacsul ült tovább a nyergen. 

	– Mit akarsz még? – kérdezte az apa ingerülten.

	– Apám – nézett fel Árpád merengve. – Azt mondtad, megjövendölték az én és a leszármazottaim uralkodását. 

	– Karacs ezt nem mondta el? Öregszik a vén táltos! – mondta Álmos és felállt, háttal a fiúnak. Egyik kardját kezdte tisztogatni mesélés közben.

	– Nagyanyád, az én anyám, Emese, aki Ügek Nagykirály felesége volt, ő pedig az én atyám. Az Attila király halála utáni széthúzásban, amikor a hun és magyar testvérekké kovácsolódtak, egy nap közösen kérték az Istent, hogy adja jelét, hogy sorsunk egyszer jóra fordul. Este Emese lefeküdt a bőrökre, amelyeken már ott pihent Ügek. Elalvás után meglátogatta őt Attila szent madara, a kerecsensólyom, vagy ahogy a hunok hívják, a Turul madár. A madár álmában párosodott Emesével, aki erre nagyon nyugtalan lett, félt, hogy Ügek felébred és haragjában elpusztítja őt a hatalmas Turullal együtt. Félrenézett, de azt látta, hogy apám nyugodtan alszik. Megnyugodott, és kérdezgette a madarat, hogy miért történik mindez? A Turul azt válaszolta: ez a párosodás összeköti a két nemzetet, ennek eredményeképp méhedből hatalmas királyok sora ered. Nevük a fiad fiának nevét viseli, a hun és a magyar ősi tudása összpontosul benne. Nyugodj meg, asszony, ma megfogantál. Emese sokat gondolt erre az éjszakára, de Ügeknek nem szólt. Aztán egy ködös hajnalon megszülettem. Amikor apám kilépett a sátor elé megmutatni engem a népének, hátraszólt Emesének, hogy akar nevezni.

	– Álmos lesz a neve. Egy álmot fog valóra váltani. Tehát kétségtelen, hogy rád gondolt, az elsőszülöttemre. 

	– Kurszán is lehet a jövendölt, apám, talán rá gondolt a jóslat – vágott közbe Árpád.

	– Nem, fiam, neked kell helyt állni. Az ősi szkíták szerint én élve nem léphetem át a Pannon föld határát. Rád vár a feladat, hogy beteljesítsd Emese álmát és népünk hazatérését. Én az utat készítettem elő neked, és készítem ma is.
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~Filmszera képek,
érzelmes sorsok,
letehetetlen kotet.”

~ Robin O’Wrightly
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